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I will spare my readers any grammatical analysis of
the legend, but it will be necessary to refer very briefly
to the alphabet, which, singular to say, appears in the
full completeness of its eighteen letters in the inscription
on the gem. The Sassanian Lapidary alphabet given in
vol. xii. of the Num. Chron. (p.91), may now be amplified
by the ordinary D, which occurs in Mazdisen, a letter
which affected an earlier outline in the Haji Abad inscrip-
tion (Num. Chron. xii., p. 73), though its ordinary form
was fully recognised on the Sassanian coins, a shape which
it is now found to follow in the Pai" Kuli inscription.
The discriminative shapes of the short •» medial, and
s final, are well marked in the writing on the seal, and
the once doubtful value of the final letter in ^n4 has
4 M. Francois Lenormant, in an article " on the Pehlvi
Alphabet," printed in the Journal A.siatic[ue of September,
1865, has paid me the compliment of quoting largely from
niy early papers in the Journal R. A. S. xii. p. 253, and in the
Num. Ohron. xii, p. 68. The author would have escaped some
errors, and perhaps have done me more justice, had he been
cognisant of the existence of my later studies bearing upon the
same subject, which have appeared in the Journal R. A. S.
vol. xiii. 373, and in my edition of Prinsep's Essays. He
certainly, under such advanced knowledge, might have spared
himself the futile effort of reverting to De Sacy's reading
of vrp.( bi inutilement conteste par M. Thomas), when it had
been proved to demonstration that the supposed Pehlvi com-
pound in, he desired to rehabilitate, was nothing -but the old
Phoenician fr/ incorporated into the Sassasian alphabet for
the purpose of expressing the sound of a second or long I.
As regards the general epoch assigned by me to this section of the
sub-Parthian kings, which M. Lenormant desires to antedate con-
siderably (J. A. p. 205), this may he a fair subject for inquiry
under the new light obtained from the Armenian coins, especi-
ally as I now altogether abandon my original reading of the
name of papak, and transliterate the legend on the more common
coins (Nos. 5, 6, 7, Plate, p. 68, vol. xiL Num. Chron.) as
tobo rrmn* 'in xaba

